Csángor királyfi

(Benkééknek) 

Hol volt, hol nem volt, minden úgy volt, mint régen volt, azaz egy cseppet másként, mint most van. Tán jobban, mondják egyesek, tán rosszabbul, mondják mások.

Én úgy vagyok vele, hogy akkoriban, mintha szebbek lettek volna a mesék, az énekek. Erdő is több volt, madár is benne, no meg szarvas, farkas, medve. A filesek is százával táncoltak ha rájuk jött a bolondéria. Ha pedjg halat akart fogni az ember, elég volt jól megcsiklandozni a patakot, s kacagva ugrottak ki a partra a halak.

Abból az időből való a Csodaszarvas regéje is, Hunor és Magor testvérkirályfik története, akik elindultak a Csodaszarvas nyomában és olyan szép országot találtak, hogy rögvest megtelepedtek ott, osztán a fiaik fiaiból lettek a hunok meg a magyarok.

Javítsatok ki, ha rosszul mondom, jobb későn megtudni valamit, mint soha.

Én is csak most tudtam meg, nemrég, hogy Hunornak és Magornak volt egy kicsi testvére. Az igazi mesékben hárman vannak a testvérkirályfiak, egy nagy, egy közepes, meg egy kicsi, akivel a nagyok mostohán bánnak, pedig ez a kicsi királyfi szebb is, jobb is, ügyesebb is, mint a többi.

Na ezt a kicsi testvérét, öccsét Hunornak és Magornak hívták úgy, hogy Csángor.

Úgy bizony. 

Délceg legény volt, mind a három, szép, bátor, erős, hetedhét országon nem akadt párjuk. Nem is merészelt senki ujjat húzni a Háromkirályfi népével.

 Míg a bátyjainak erejét, vitézségét, egyszóval harci erényeit csodálták leginkább, Csángort a jó lelkéért, s az abból fakadó cselekedeteiért szerették.

Nagyrabecsülték gyógyító-tudományát is, sokszor még a halálos betegeket is úgy meggyógyította, hogy egészségesebbek lettek, mint előtte.

Hanem legesleginkább énekeiért, táncaiért, szerették. Olyan szépen énekelt, hogy még a fülemülék is hozzá jártak tanulni, s még most is azt fújják. 

Ha pedig táncra penderült, ahány leány volt, mind belészerelmesedett, egyszer még a Nap is úgy rácsodálkozott, hogy három napig egyfolytában dél volt, a Holdnak és a csillagoknak kellett erővel lenyugoszitani őt az égről.

Ezenkivül még az állatok szavának is tudta értelmét, s ha valamit nem értett, megkérdezte furulyaszóval, vagy dobon lekopogta.

Egyszer, amikor Hunor és Magor vadkanra vadászott majdhogynem póruljártak. S nem a disznó miatt, azt úgy elejtették, mint a pinty. Azazhogy mégis a disznó  volt a bajnak oka, mert más is futott utána, s nem akárki, hanem éppen a medvék királyával akadt össze a bajszuk, aki rettentő dühbe gurult, amikor lenyilazva látta kedvenc vadkanját, azt szokta ugyanis legelőlre befogni hatvadkanos díszhintaja elé.

Fújtatott, morgott a medve, úgy tépte ki tövestül a fákat, mint más a répát, hajigálta Hunorék felé a kunyhónyi sziklákat, mindenféléket.

 Node nekik sem szállt inukba a bátorságuk, harcoltak bátran, de hiába nyilazták, úgy kapta el a vesszőket, mint a legyeket, mikor pedig fokossal mentek neki, eltörte azokat, mint a fogpiszkálót, s már-már leharapta mindkettőnek a fejét rettenetes nagy szájával, ha nem bukkant volna elő Csángor, aki éppen gyógyító gyökerek után barangolt. 

Ő aztán adott a medvének, ráförmedt medvéül, jól leszidta, hogy meri bántani a testvéreit, honnan tudták volna kié a disznó, nem volt a farára írva, miért nem köti a barlang szájához, ha olyan nagyra van vele, vigyázzon rá jobban, és így tovább.

Szegény állat úgy elszégyellte magát, hogy attól fogva minden nap egy kosár málnát szedett Csángornak, engesztelésképpen.

Éppen egy ilyen gyógyfüveket, gyökereket, gombákat gyüjtögető útra volt oda, mikor testvérei a Csodaszarvassal találkoztok, s addig űzték mígnem egy csudálatos országra találtak. Sebtiben összeszedték a népet és elindultak velük az új hazába, serényen, nehogy valaki más elfoglalja.

Igen ám, csakhogy a nagy sietségben, megfeledkeztek az ő kicsi testvérükről, még írást, róvást sem hagytak arról, hogy merre mentek. Így aztán, amikor Csángor visszaérkezett, csak hűlt helyét találta népének, otthonának. Úgy elbúsulta magát szegény, hogy nekifoga keservesen sírni.

S ahogy ottan sírdogált egyszercsak megszólalt a medve koma, éppen hozta neki a kosár málnát.

- Hát te miért sírsz itten ilyen keservesen, he?

Mondja neki Csángor, hogy né, mi történt, híre pora sincs a népének, azt se tudja ellenség hurcolta-e el őket, vagy milyen  szörnyüség történt velük.

- Ezért egyet se sírj, nem történt semmi bajuk, elmentek a Csodaszarvas után.- brummogta a koma, s elmesélte neki, hogy mi is történt valójában, mert a medvék királyaként mindenről tudomása volt.

- Mutasd merre mentek, menjek én is! Még valami bajuk esik nélkülem. - tüsténkedett neki Csángor az indulásnak.

- Hohó, lassan a testtel komám, ahhoz fel kell készülni. Veszedelmes út az, amin mentek, hanem a tied még veszedelmesebb lesz. De ha rám hallgatsz, semmi bántódásod nem esik. Megtanítom neked a medvetáncot, ha bajba keveredsz, eltáncolod és a hajad szála sem fog görbülni.

Mondanom se kell, hogy úgy megtanulta a lépéseket, hoggy még a Medvekirály is elismerően hümmögött, olyan szépen járni még ő se tudta.

Búcsút vettek egymástól, s elindult Csángor, testvéreinek keresésére, amerre a Medvekirály mutatta.

És ment, mendegélt, hegynek föl, völgynek le, majdnem térdig kopott szegénynek a lába, annyit ment, s még mindig nem ért oda. 

Veszedelmeknek sem volt híján útja, megküzdött nem is egyszer sárkányokkal, oroszlánokkal, még az emberevő fenevad-emberekkel is összeakadt a bajsza, álmában lepték meg, tokányt akartak főzni belőle.

 Már vágták apróra a hagymát, mikor ébredezni kezdett, s látta hogy ennek fele se tréfa. Küzdéssel nem ment volna semmire, annyian voltak, s mind olyan erősek, hogy még a gyerekek is malomkövekkel malmoztak. 

Arra kérte őket, hogy teljesítsék utolsó kívánságát, hagyják őt még egyszer furulyázni, osztán nem bánja, akármit is főznek belőle.

Ráhagyták, hadd teljen kedve, nekik is volt szivük, még ha emberhússal is éltek, s odaadták a furulyát, fújja el a nótáját, haljon meg könnyü szivvel, annál puhább lesz a húsa.

Több se kellett Csángornak, mihelyt kézhez kapta furulyáját, olyan tüzes dallamot fújt, hogy fogvatartói mind táncra penderültek.

 És táncoltak, táncoltak, egyfolytában táncoltak amíg Csángor fújta, nem is volt baj, csak amikor abbahagyta. Olyankor mindég nekiestek hogy megeszik. De Csángor mindig újrakezdte, bár egyre nehezebben bírta. Tán egy hétig is furulyázott, ha nem többet,s még most is fújná, ha nem történt volna meg a csoda. 

Már-már teljesen kifogyott a szuflából, s azon gondolkodott, hogy abbahagyja, ha már úgysem bírja, osztán egyék meg, ha így kell lenni, cifrázott még egy utolsót, s megadta magát sorsának.

Hanem mégsem lett vége, mert akár hiszitek, akár nem, a furulyaszó továbbhallatszott, akkor is amikor abbahagyta. Csudálkozott erősen, hogy lehet, amikor nem lehet, aztán, tudván hogy a csodák nem tartanak sokáig, kereket oldott, s úgy otthagyta az emberevő-fenevad-embereket, mintha sohasem is találkoztak volna.

Mikor már jó messzire ment, s biztonságban volt, leült egy öreg tölgyfa alá, hogy utánajár a furulya nélküli furulya-szónak. Elfújt egy nótát,s láss csudát, továbbszólt, habár ő bevégezte! Mintha egy másik Csángor továbbmuzsikált volna, mint egy hosszú-hosszú viszhang, idáig jutott a  gondolkodásban, amikor abbamaradt a muzsika.

· Jól gondolod. – mondta egy bűbájos hang, s Csángor valami nagy melegséget érzett a szive körül, de olyan erősen hogy beleszédült.

· Ki beszél?

· Aki nem hallgat.- incselkedett vele a valaki.

S újfent felhangzott a furulyaszó, bár Csángor bele se fújt.

· Te voltál az...

· Voltam, vagyok, vagyogok.

· Köszönöm, hogy megmentettél, te..., bárki is lennél.- nézett körül, s nem látott senkit.

· Cinka vagyok.

· Hallani hallak, de látni nem!

· Itt vagyok, ott vagyok, látni fogsz, ha...- kuncogott titokzatosan.

· Ha?

· Ha akarod...

Hát hogyne akarta volna látni azt, akibe belehabarodott. Minek tagadnánk, úgy belészerel-mesedett  széphangú megmentőjébe, hogy olyat még nem látott a világ.

· Mit tegyek?

· Hunyd le a szemed.

No ez a bolondját járatja velem, gondolta magában Csángor.

- Hogy lássam, ha lehunyom a szemem?! - de azért lehunyta és ...

Hűűű mit látott! Egy olyan, de olyan szép leányt amilyet elképzelni is alig lehet. Ott állt előtte, ölelésnyire.

Igen ám, de ahogy kinyitotta szemét, eltűnt.

· Hol vagy?

· Itt, hunyd le szemed, s nézz a sziveddel...

Úgy tett, ahogy a tündér mondta. Merthogy az volt, jutott eszébe a táltosok tanítása, miszerint a tündéreket soha, vagy ha mégis, akkor csak lehunyt szemmel lehet látni.

· Tündér vagy!

· Igen, Tündér Cinka a nevem, a tiedet nem ismerem...

· Csángor vagyok és...

És ekkor valami furcsa dolog történt. Ugyanis egyet mondott, s mást hallott. Azt akarta mondani, mint illik, ” Köszönöm, hogy megmentettél.” Ehhez képest az, amit mondott, egy kicsit más volt. 

· Csángor vagyok és szeretlek!

Állt, s nézte nagy mélán ahogy Cinka úgy elpirult, hogy a pipacs se jobban.

· Bocsáss meg...- akarta mondani Csángor, hanem megint egyebet hallott.

· Nagyon szeretlek, légy a feleségem!

Erre Cinka nevette el magát, s most már a legény pirosodott meg szégyenében.

· Te kis bohó... Nyisd ki a szemed!

Bár nemigen akaródzott neki, hogyne, hiszen akkor nem látja, mégis kinyitotta és ....

És, míg nem látta, Cinka megcsókolta, meg ám, de úgy, hogy még a lélegzete is elakadt, és lecsukta gyorsan a szemét.

 Ámde hiába, mert Cinka úgy eltűnt, mint a tündérek szoktak a halandó ember szeme elől eltünni.

Kuncogásáról tudta Csángor, hogy nem ment messzire. Hivogatta is Cinka...

E kertemben egy madár

Keringetem  de nem vár.

Várj meg engem te madár

Mert magadra maradál. 

Így mentek, mendegéltek, Csángor furulyáját fújta, Cinka pedig énekelt, viszhangzott az erdő a jókedvüktől, s nem is akárhogyan, hanem hétszólamban szólt a viszhang, hiszen maga a viszhang tündére énekelt.

Osztán, mire esteledni kezdett, egy tisztavizü  folyó partjára értek, s ott megpihentek.

Csángor lehunyta szemét, úgy nézte világszép mátkáját, aki gyorsan, mondhatni a semmiből főzött kettejüknek vacsorát. 

Mire jóllaktak, csillagköntöst öltött az ég is. Hallgatták a vízcsobogást, s egymás kezét fogva nézték a hullócsillagokat.

· Szeretsz- e igaz szivedből?- kérdezte Cinka.

· Emberfia nem szerethet jobban...És te?

· Én úgy szeretlek, hogy a tied leszek! - szólt a tündér csendesen.

Megölelte erre Csángor a kedvesét, tudta jól, hogy ez mit jelent, tündérlány csak úggy kelhet egybe halandó emberrel, ha maga is halandóvá válik és lemond legnagyobb kincséről, tündérségéről.

-  Ásó, kapa, nagyharang válasszon el minket, ha tud!

Örök hűséget fogadtak egymásnak, tanújuk volt a Hold,  a csillagok, no meg a folyó, amit el is neveztek azon hirtelenjiben Szeretnek, s azóta is úgy hívják.

Reggelre Csángor már úgy látta Cinkát, hogy nem kellett lehunyni a szemét, nézte is hosszasan, még pillogni is elfelejtett.

-  Ne bámulj, férjemuram, mint a borjú az újkapura, inkább azt mond meg, hogy most merre megyünk.

- Hű, az áldóját! - jutottak eszébe az újdonsült férjecskének a testvérei. – Nem ártott volna még egy kicsinyég tündérnek maradnod...

Ki se mondta, s már megbánta. Hogyne, hiszen Cinka keserves sírásra fakadt, megbántódott, azt hitte szegényke, hogy tündérsége nélkül nem kell már kedvesének.

Volt amit magyárazkodni az ifjú férjnek, hogy nem úgy gondolta, így meg úgy, a testvérei, meg a Csodaszarvas, ésatöbbi, ésatöbbi. Hanem mind mondhatott, a menyecske se látott, se hallott, úgy nekikeseredett a sírásnak. Kis patakocska fakadt azon a helyen, a Cinka pataka.

Szegény Csángor szidta magát, kérlelte kedvesét, s mikor látta, hogy nem jut semmire, elővette baltáját, s hamarjában faragott egy kis vizimalmot. Mire azt elkészítette, babájának is elapadtak a könnyei.

· Ugyanbiza te mit csinálsz?

Csángor válasz helyett énekelni kezdett.

-   Szeret partján van egy malom,

bánatot őrölnek azon,

Nékem is van egy bánatom,

Odaviszem, lejáratom.

Erre aztán asszonykája is elnevette magát, s meghallgatta párjának magyarázatát.

-  Hát miért nem így mondtad? Hiszen nincsenek már messze, ha a Csodaszarvas után mentek, akkor ott kell lenniük valahol azokon a hegyeken túl. Imádkozzál, nehogy vizet ittak volna a Csodaszarvas nyomából, mert aki abból iszik az úgy elfeledkezik múltjáról, meg őseiről, hogy tulajdon tesvérét sem ismeri meg!

-  Akkor siessünk, ne késlekedjünk egy percet se tovább!

Neki is vágtak a rengetegnek, uttalan utakon mentek, húsvér ember ejsze soha nem járt arra, s hiába tudta Cinka még tündér korából, hogy merre, akkoriban mint a szél repült, hanem gyalogszerrel sokkal nehezebb volt. 

Szerencsére segítettek a madarak, a fák, a felhők, a folyók, még a szél is sugta nékik, hogy merre van az arra. 

S ahogy mentek, mendegéltek rettentő magas hegyek közé értek. Szédítöen égbenyúló sziklafalak között vezetett egy olyan keskeny út, hogy szekérrel nem lehetett volna megfordulni benne. Nekik ugyan nem volt ilyenre gondjuk, de Csángor aggodalmaskodva nézegette az irdatlan kőrengeteget. Persze, nem magát féltette, hanem a szive párját.

Cinka kitalálta gondolatát és huncutul előrefutott, úgy hívogatta édesét, akinek most már nem volt mit tennie, utána ment.

S bizony, szinte megbánták, mintha gonosz szellemek lakhelye lett volna. A sziklaszoros közepén jártak már amikor, egyik percről a másikra elsötétült az ég, dörgött, villámlott kegyetlenül, irtózatosan erejű, jeges szél tépázta a fákat, mintha összedőlni készült volna a mindenség. Hulltak az aprókövek, mint a jegeseső, s éppenhogy behúzódtak valami barlang mélyedésbe, mert egy nagyobbfajta szikla, akkora, mint egy ház, majdhogynem palacsintává lapította őket.

Nagykésőre csendesedett csak az istentelen idő, de nemigen örülhettek, hogy lejárt a veszedelem, s máris rosszabb volt.

Féligmedve, félig sárkány, egyik orrlukán tüzet, másikon forró kénsugarat lövellt. Akkorákat ordított, hogy a mennydörgés kismiska volt ahhoz képest, amit ez a szörny tudott.

Remegett szegény Cinka, mint a nyárfalevél, hanem Csángor nem hagyta magát. Nem azért gyalogolta végig a félvilágot, hogy egy ilyen pokoli förmedvény meguzsonázza őket!

Elibe állt, előbb szépszóval próbálkozott, de amaz nemigen értett sem emberül, se állatul. Vérszomjasan forgatta szemeit, tüzet, kénköves lét köpködött, s nagyon egyenlőtlennek nézett ki a küzdelem, főleg hogy Csángornak baltáján kivül nem volt más fegyvere. Már-már sarokba szorította őket az ördögfattya, mikor Csángor odadobta furulyát Cinkának.

· Fújjad babám!

Ő maga pedig elkezdte járni a medvetáncot, amit a medvék királya tanított neki, azzal, hogy akkor járja el, ha nagy veszedelembe kerül.

-  Ennél rosszabb úgyse lesz! Most megtáncoltatlak komám! – kurjantotta el magát.

És járni kezdte a táncot, de olyan sebesen, hogy nem is látszott, éri-e a lába a földet, vagy sem. 

Közben meg egyre közelebb került a fenevadhoz, az forgatta a fejét, kapkodott utána körmös mancsával, node annyival maradt. Csángor pedig egyre tüzesebben ropta a táncot a rusnyaság körül, körbe-körbe, az meg csak forgott utána sebesen, addig amig bele nem szédült, s szédelegni kezdett.

Csángor meg éppen erre várt, úgy fültövön kólintotta baltájával azt a fenenagy állatot, hogy az azt se mondta, bikmakk, csak eldőlt, mint egy zsák.

-  Ezzel megvolnánk, hanem most fussunk galambom, mert ha ennek társai vannak, nagy baj lesz! 

Azzal ölbekapta babáját, s iszkiri, meg sem állt amíg kinem értek abból a pokol torkához hasonító szurdokból.

Alig szuszogott már szegény, mire kiértek a szorosból, s letehette drága terhét. 

Ki se pihenték jóformán magukat, mikor valami emberek jöttek arrafelé.

Nézte őket Csángor, nézte, szinte elsírta magát örömiben. Bizony, mert az ő atyafiai voltak, Hunor és Magor szolgái, no meg az övéi...

 Már-már elkurjantotta, hogy kicsoda, micsoda, mikor Cinka befogta puha kis kezével a száját.

-  Hallgass Csángor, ráérünk még elmondani kik vagyunk! Ki tudja mi történt velük, ha ittak  a Csodaszarvas nyomából, még vesztedre törhetnek...

S bizony, igaza lett. Minekutána azt mondták a királyi szolgáknak, hogy egyszerü vándoremberek, velük mentek a városba.

Ott lepődött meg csak igazán Csángor. Más szokásokat vett föl a népe, új törvények szerint éltek, s úgy néztek rá, mint a futóbolondra, amikor Csángor királyfi felől kérdezősködött.

-  Csángor királyfi? Olyan is van? Oszt eszik-e vagy isszák? Elég nekünk két király, hallj oda, harmadiknak púp a hátunkra! Sze’ ezeknek is alig tudjuk kifizetni az adót!

Adót fizetni? Nem értette ezt Csángor, nem volt náluk ez szokásba.

Node, ne szólj szám, nem fáj fejem, nem firtatta tovább, csak a királyi palotát kérdezte még, hogy merre van, gondolta, testvérbátyjai csak felismerik.

Szép volta palota, szó se róla, csupa arany, meg ezüst, tetején gyémánt szélkakakas. Cinkával abba maradtak, hogy egyedül megy a királybátyai elébe, oszt’ ha minden rendben kijön utána.

Így is alig engedték be a kapunál, hogy mit akar ilyen ágrólszakadt létire, mit képzel magáról, csak úgy besétál a palotába, szedte-vedte teremtette!

    Nagyot kortyolhattak bátyjai a Csodaszarcas nyomából, kikacagták, amikor meghallották beszédit. Viszhangzott a márványfalas palota a hahotázástól.

-  Királynak nem, de udvari bolondnak jó lenne ez fityfirity! – mondották. – Gyere vissza holnap reggel egy másik mesével, ha az is ilyen, tied az udvari bolondság!

Nem is mondták, csak úgy intették szegénynek, hogy kint tágasabb.

Hejj, akkor szomorodott meg igazán szegény Csángor! Tulajdon testvérei így elbánjanak vele...

Alig tudott lelket verni bele Cinka.

- Hát én nem vagyok neked elég...Gyere csak, visszamegyünk a Szeret partjára, ott a mi helyünk!

Igazat adott neki, mit is tehetett volna szegény feje. Mielőtt visszaindultak volna azonban, tettek még egy próbálkozást.

Kiálltak a vásár egyik sarkába, vásárosnap volt éppen, és énekelni kezdtek, hátha akad még olyan aki nem feledkezett meg az igazságról.

Olyan szépen fújta furulyáját Csángor, hogy annál szebb csak a Cinka hangja volt.

„Hazám, hazám, csendes hazám,

bárcsak határid láthatnám!

Látom füstjét, de csak alig,

Az ég alatt lengedezik.

Az ég alatt, a föld színyén,

Olyan árva nincsen mint én

Az ég alatt, a föld színyén,

Olyan árva nincsen mint én.

Testvér, mikor az úton jársz,

Szíved fáj-e, ingem nem látsz,

De ha fáj es, mit tudsz tenni,

Egyszer ennek így kell lenni.”

S ahogy ott énekeltek, köréjük gyűltek, hallgatták őket a népek, s bizony akadtak olyanok, akiknek eszébe jutott a kicsi Csángor, az elfelejtett királyfi. Térdre borultak előtte, bocsánatért esedeztek, s kérték, vezesse őket, követik.

Nem sokan voltak, az igaz, de mind igazlelkűek, mint maga Csángor és Cinka.

A Szeret vize mentén ma is élnek unokáik unokáinak unokái. Tündér Cinka tiszteletére, azóta is cinkának nevezik a leánygyermeket, míg asszonnyá nem cseperedik.

Csudálatosan szép énekeikről, táncaikról lehet felismerni őket, no meg arról, hogy ugyanazt a nyelvet beszélik, mint Hunor és Magor leszármazottai.

Aki nem hiszi, járjon utána.
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